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Kétféle mérték.
Zágrábban tegnap gyűlést tar­

tott a kereskedelmi és iparkamara 
és két fontos kérdésben hozott 
határozatot. Külön-külön a két 
határozat mindenesetre figyelmet 
érdemel, de nem valami jelentős 
dolog.

Egymás mellé állítva azonban 
— jelentősnek ugyan szintén nem 
jelentős, de annál érdekesebb je­
lenség. A zágrábi kereskedelmi és 
iparkamara igazi modern élelmes­
séggel kenyeret kér tőlünk és kö­
vet dob ránk vissza.

Küldöttséggel akarja meg­
kérni Hegedűs Sándor kereske­
delmi minisztert, hogy látogassa 
meg a zágrábi kamarához tartozó 
nagy ipartelepeket és azokat is 
vonja be a hazai ipar fejlesztésére 
irányuló akciójába. Ugyanakkor a 
bosnyák vasutak dolgaival foglal­
kozva, helyeslőén állást foglalt az 
osztrák érdekeket szolgáló spalatói 
vasúti összeköttetés kiépítése mel­

lett. Egyben elhatározta, hogy a I 
magyar tengerpartvidék Dalmáciá­
val való összeköttetése érdekében 
mozgalmat indít meg.

A zágrábi kamara állásfogla­
lása érteni való, józan, praktikus 
dolog. A bosnyák vasutaknál a 
spalatói vonalnak hasznát remélik, 
ebben a kérdésben tehát az 
osztrákkal tartanak. Ipari téren a 
magyar iparpártolási mozgalom 
kecsegtető, ebben tehát a magya­
rokhoz fordulnak. Hogy érdeke 
ellen törni annak, akitől kérünk 
valamit, meglehetősen inkompa­
tibilis, az a gondolat a zágrábi 
üzletembereket nem izgatja, nem 
bántja legkevésbé sem, csak ő 
nekik hasznuk legyen.

Milyen okosak is azok a ked­
ves horvátok. Mindent csak az ő
javukra. Tőlünk ezt is elvárnák.
Na, dehát nekünk is van eszünk.

Első a magyar ipar; második 
a magyar ipar és harmadik is a 
magyar ipar pártolása.

Kínai bonyodalom.
— Távirati tudósítás. —

London, október 27.

A „Daily Mail" jelenti, hogy Li 
Hung Csungnak sikerült rábírni a csá­
szárt, hogy visszatérjen Pekingbe. A 
császár kilátásba helyezte, hogy hat 
hét alatt visszajön a fővárosba. Li- 
Hung Csáng a nyávi palotát szemelte 
ki a császár szállásául, de ezt az 
oroszok teljesen kifosztották, úgy 
hogy más alkalmas lakásról kell gon­
doskodni. A „Standard“ szerint a, 
k nai udvar még nem érkezett Sin- 
ganfuba és csak a nrpok' an éri el az 
uj fővárost.

London1 október 27.

A Times-nak jeleneik Pekingből 
hogy Mncdorald 25-én elutazott 
Pekingből.

London, október 27.

A „Timer-“nak jelentik Peking­
ből 25-iki k lettel: A paofingfui 
expndiczió vezérei nagyon helytelenül 

I alkalmazott k iroéletességet tanúsítót- 
tak, a midőn Paotingfu városát meg­
kímélték. a középületeket le nem 
rombolták és a kínai hivatalnokokat 
meg nem büntették. Beérték azzal,

Leplomb Tamás, az én jó ba­
rátom.

A mikor azt vettem észre, hogy az ón 
barátomnak, Leplomb Tamásnak, az élete kezd 
rossz u ra tévedni, egyszerre csak elvesztettem 
a nyomát, őszintébben szólva, ő vesztette nyo­
momat, mert ügyesen bujkáltam előle.

Öt év múlt el szakításunk óta. Hírét 
sem hallottam az én kitűnő barátomnak, 
Leplomb Tamásnak, de még mindig jól 
esett, ho.:y már nem szivattyúz meg min­
den usp néhány frank erejéig.

Ekkor egy szép napon levelet kapok 
kitűnő ba atomtól, a melyben Leplomb T& 
más azt jelentette, hogy vagyon: szerzett és 
boldognak érzi magát, mert visszaadhatja 
nekem mindazt a pénzt, a mit néki hite­
leztem. Lev lo nagyon meghatott. Hiába, az 
igazi barát: érzelem alhatik, da nem hal ki. 
Persze legjobban fogta mag lelkületemet a 
v;s znadó összegre vonatkozó passzus. Meg­
gondoltam, hogy jó lesz megragadni az al­
kalmat. Nem is haboztam sokáig, hanem 
elmentem ki'ünö barátomhoz, a ki levelé­
ben meg rta az uj czimet.

A Prony-u'cza egyik sikkes házában 
lakott.

elóm ront az én kitűnő barátom. Leplomb 
Tamás és felém tárja kezét. Először tör­
tén , hogy ezt a mozdulatot nem azért 
tette, hogy frankokat nyomjak a tenyerébe. 
Azért érthető, hogy első meglepetóeembnn 
némi bizalmatlanságot ámítani el.

— Ah kiáltott fel. nem szorítod meg 
régi jó barátod jobbját V

— Dehogy nem, mondám némileg 
megszégyenülve.

— Csodálod úgy e, hogy ily fényben, 
pompában akadsz rám? Egész regényt 
mondhatok el. barátom. Tudod e, mire gon­
doltam, amikor öt évvel ezelőtt oly szörnyű 
rossz viszonyok közzé kerültem ?

— Boldogtalan ! Öngyilkosságra gon­
doltál ?

— Volt eszembe? Felcsaptam lógha 
jósnak. Éjnek idején támadt ez a kitűnő 
gondolatom. Az jutott eszembe, hogy mint 
léghsjós ugyancsak fóiemelkodhetem az era- 
beii gyarlóságok íölő. Igénybe vettem régi 
Összeköttetéseimet és kellő protekczióval 
felügyelővé lettem egy parkban.

— Hiszen a parkban csak kiszolgált 
katonákat szoktak alkalmazni.

— Kérlek, nem virágos parkról szó­
lok, hanem léghajó parkról. Gyorsan emel­
kedtem, mintha már léghajón ültem voln 
Nemtől.ára állomásfónökkó lettem és végre

többek közt egy gazdag családdal ismer­
kedtem meg. Képzelheted, hogy nem szá­
lát ztottam el a jó alkalmat.

— Meghittam a kedves családot, pa­
pát, mamát és tz eladó leányt egy kis 
felszállásra. Amikor ezerötszáz méternyi 
magasságban voltunk és távol minden vég­
rehajtótól és hitelezőtől, egyszerre csak zo­
kogni kezdtem.

— Talán nem búcsúzott valakitől ? 
kérdi az apa, akit jövendőbeli apósomnak 
szemeltem ki.

— Nem, norr, feleltem, de én nagyon 
boldogtalan vagy ’ X szerencse sohasem 
kedvezett neken. a meguntam az életet. 
Meg akarok ha'ui ezért légberöpitom a 
léghajót.

— Kiszólunk, kiválunk I kiáltott a 
három vendégem.

Ha van egy k s éleslátásod, a többit 
hamarosan elgondolhatod. Tárgyalni kezdtek 
velem. Elmondtam, boey valami előnyös 
házasság kihfkiteue a sorssal. Éne meges 
küdtek, hogy a lány az enyém, és a hozo­
mány ia az enyém Leszálltunk; elvettem a 
kisasszonyt; gróf ozimoc is ‘ zereztem és 
most Themas Luo Piomb de Voniso gróf a 
nevein.

Bukottam az ón kitűnő barátomnak ez 
ő jeles ötletéhez, kaczagtam is egyet a 
bamba olaszokon, de aztán czélozgattam 
aira, hogy mi lesz a pénzemmel.

Becsengettem.
Jól, öbozött inas nyitott ajtót, és ép­

pen a váróterembe akart vezetni, a mikor
diplomát kaptam, m nt léghajós. Ily minő 
Bégemben kerültem Olaszországba, ahol
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hogy semmitmondó ka'ormi sétát ren­
deztek a váró on keresztül, mintha 
ezt a kínai hivatalnokok iránt való 
udv riasfiág parancsolta volna, a kik­
nek kezén a vér tanúba'ált halt hitté­
rítők vére tapadt. Az ilyen kitnéle- 
tesaéget a kínaiak okvetlenül félre­
magyarázzák. Az egész expedicziót 
revetségeseó tette már az is, hogy kis 
franczia csapatok előzték meg, a me . 
lyok egy héttel a fősereg megérke­
zése előtt megszállták a város vala­
mennyi kapuját. Azt jelentik, hogy 
Gaseleo tábornok előbb a városon 
kívül konferált a kinai hivatalnokok­
kal és csak azután vonultak be a 
városba; hogy pedig a hittérítők meg­
gyilkolásában vétkes kinai hivatalno­
kok érzékenységét kíméljék, csak 300 
főnyi csapattal végeztették a katonai 
sétát a városon keresztül. így az 
egész fenyitő expediczióból merő bo­
hózat lett.

Washington, október 26.
Vutingfang kinai követhez érke­

zett jelentések szerint Tuán herczeget 
megakadályozták abban, hogy a csá­
szári udvart Singanfuba kísérje s igy 
Sixisz.bin maradt, a hol nem gyako­
rolhat többé befolyást a trónra.

London, október 27.
A Reuter ügynökség jelenti Jo- 

kohamából: Hivatalos jelentések sze­
rint az idegen hatalmasságok képvi­
selői ma tartották első ülésüket a 
béketárgyalások dolgában. Li-Hung- 
Csáng-ot a Vu-Vei-srreg főparancs­
nokává nevez'ék ki. Ez a sereg jól 
fölfegyverzett katonákból áll, a kiket 
idegenek képeztek ki.

— Mfgkapod ina este és neoikésőbb! 
kiáltott fel kitűnő barátom. Mo-.t azonban 
megmutatom léghajómat a kiállítás terüle­
tén. Nézzed meg. tiohse láttál szebbet.

Kisétáltunk a léghajóhoz és kitűnő 
barátom meghívására fel is szálltam vele 
jó magasra. Nagyszerű látvány tárult a 
szemem elé. A a Eiffel-torony gombostűvé 
törpült, a mikor az én kitűnő barátom, Le 
Plomb de Venise gróf egyszerre csak zo­
kogni kezdett.

— Ah! kiáltott fel, belátom, hogy 
netu lehet lenzállannnk soh». Alig hogy ki­
szabadultam bajomból, megjelensz te és ké­
red a pénzedet. Ha téged valahogyan ki is 
fizetnélek, mi hasznom lenne belőle ? Jön­
nek a többiek, üldöznek, gyötörnek. Belá­
tom, hogy már csak a halálban lehet nyu­
galmam. Légberöpi em ezt a léghajót.

Ila van egy kis éleslátásod, nyájas 
olvasó, a többit hamarosan elgondolhatod. 
A nagy rémület hatása alatt kiállítottam a 
nyugtát, a melynek blankettáját kitűnő ba­
rátom készen tartotta. Kijelelentettem, hogy 
nem tartozik semmi vei, hogy mtnd°n fran­
komat visszafizette. Mi több, a mikor le­
szállóban voltunk, kitűnő barátom még meg 
is pumpolt néhány frank erejéig.

Azóta ismét nyomát vesztettem és re­
mélhetőleg nem is fogom többé megtalálni.

Debreczeni Újság

A búr háború utolsó mozzanatai-
— Távirati tudósítás. —

London, október 27.
Az uitlanderck, a kik azelőtt 

Krüger ellen protestáltak, most Cham­
berlain minisztert vádolják. Egy, az 
angol kormányhoz intézett táviratban 
panaszkodnak a miatt, hogy Trans- 
vaalba való visszatérésüket folyton 
halogatják ó:< protestálnak amaz el­
járás ellen, mely szerint a katonai 
kormányzat Tranavaalban az állások 
betöltésénél csak a kapitálista érde­
keket veszi figyelembe.

Mafeking^ október 26.
Methuen szerdán két más tábor­

nokkal együtt megtámadta a burok 
hadállását Zeevust mellett. Az ellen­
séget szétverték, 29 búrt elfogtak és 
20 szekeret zsákmányul ejtettek.

L'okváros, október 26.
Jaoobsdalból érkezett újabb je­

lentések szerint 200 búr sikertelenül 
támadta meg a helyőrséget, a mely 
egy század fok városi hightanderből 
állott. Az angolok részéről 14 ember 
elesett és 20 megsebesült.

Fokváros, október 26.
Ma proklamálták ünneplésen 

Transvaalnak a hitt birodalomhoz 
való anuektáiását. Az ünnepies aktus­
hoz 6200 ember vonult ki. Barton 
tábornok Frederikataad mellett szét­
verte De Watt cs-.patait, és nagy vesz 
tőséget okozott nekik. Sok búr fog 
ságba esett.

POLITIKAI HÍREK.
Hieronymi beszámolója. Ilieronymi Ká­

roly képviselő, november 10 ike és 20-ika 
közt tartja meg beszámolóját Aradon, ahova 
elkísérik az összes arad és temesinsgyei 
tzibadelvíipárti képviselők. Ott lesz Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter is, aki Arad­
ról Temesvárra fog utazni 6z ottani ipajis- 

j kola megnyitó ünnepélyére.
A tűzoltóság álhmi rendezése. A tűz­

oltóság ügyének állami rendezése a közeledő 
költségfetési vita során két Ízben is a ház 
elé kerül. Eiőbb a belügyi, azután a keres­
kedelmi tárcza tárgyalásánál. Mind a két 
Ízben dr. Óváry Ferencz fogja szóba hozni, 
a belügyi t&rczánál a tűzoltóság országos 
szervezését, a kereskedelmi budgetnól pedig 
a tűzoltósági alapnak a biztosító társulatok 
nyereségeiből való doiáltatását sórgetve.

TÁRSAS ÉLET.
Népies időjóslások.

A magyar p iraszt, különösen a pávz- 
tornópség a szél járásából, a nap állásából, 
ezer apró természeti tüneményből, a mar­
hája, nyája magaviseletéből, naivnak tetsző 
háziesomenyekből jó ólja az időt és gyak­
ran pontosabban beválnak ezek a jóslatok, 

j mint akóv Falb mondásai, akár a legfino­
mabb szerkezetű aneroid légsulymárő jelzé- 
ssi. Az Időjárás czimü folyóirat e havi száma 

í dr. László Ferencztől a háromszókmegyei

1900 október 28.

népies időjóslások egész sorozatát közli az 
éreekesebbek a következők:

— Pál fordulóján a medve kijön bar­
langjából s ha süt a nap megigazítja a bar­
langját és visszamegy, mert még nagyobb 
hideg lesz.

— Füvet rág a kutya, eső lasz.
— Kutya csaholása zivatarnak jele.
— Mosdik a macska s heverószik 

nagybideg lesz. *
— Ha a sertés szalmát visz a szájá­

ban és szalad vele, hideg lesz. (Uzon)
— Amikor a marhákat a dongó csípi 

és a marhák bogárzanak (id-oda futkosnak) 
eső lesz. '

— A mikor a tyúkok este jókor elül­
nek és reggel korán leszállnak az ülőről 
akkor jó idő lesz.

— Ha nem akarnak elülni a tyúkok 
más napra eső lesz.

— Ha a liba a viz alá búvik, vagy a 
szárazságban is bukni akar : eső lesz.

— Eső lesz, mert jár a drótostót.
—- Mikor a diákok hazamennek vaká- 

czióra, bizonyosan csúf idő lesz.
— Só szalonna nedves: esős idő 

kedvez.
— Mikor a kürtőből a füst egyenesen 

megyen ki: jó idő lesz.
— Kémény füstje leszáll: az ég 

esőre áll.
— Alant jár a füst, eső lesz.
— Ha a felleg hazamegy, kiderül.
— Mikor sárkányt ereszt le a felleg 

sok eső lesz.
— Fellegbe ment le a nap, eső lesz.
— Köd leszáll: szép idő — kön fel­

száll : esős idő.
— Ha reggel köd van, az nap nem 

lesz eső.
— Ha naplementkor az égalja piros, 

szeles idő lesz.
— Mikor nyári időben a meleg ra­

gyog, eső lesz.
— Csillagoknak sünien ragyogása: eső­

nek, vagy hónak másnapi hullása.
— Mikor a hold udvara nagyon i agy, 

nem lesz eső.
— Mikor szivárvány van, több eső 

már nem lesz.
— Farsang végén a keleti szél meg­

fojtasz ablakot, úgy, hogy rezeg belé, ak­
kor árpa sok lesz.

— Ha október 25 ón hideg szél fuj, a 
férgek megdögölnek.

— Napnyugoti szél fuj, eső lesz.

VEGYES.
Leányok párbaja. Volt Páriában két 

szép leány, a huszonnyolcz éves Frangoise 
Giobon és a tizennyolcz éves Marie Banzini, 
a kik az elmúlt éjjel valami fölött vitatkozni 
kezdtek a Boulevard Sebastopolon. A két 
nő belehevült a vitába s végül olyan súlyos 
sértésekkel illették egymást, hogy az ügyet 
— a modern felfogás szerint — már csak 
lovagias utón lehetett bevégezni. E végből 
választott magának mindegyik egy-egy éles 
kést és kót-kót barátnőt és hatan együtt 
egy sötét, utczába tértek. Ott a felek 
megegyezés szerint levetették fűzőjüket ■ 
mikor a vezető segéd megadta a jelt, egy­
másra rontottak. A párbaj nem tartott soká. 
Marie Sanzini az első összecsapásnál han­
gosan felsikoltott, mert a kés jobb arczát 
érte és a sebből sűrűén ömlött a vér. Ek­
kor látta meg a párbajozókat néhány rendőr 
oda sietett és az egész lovagias társaságot 
a legközelebbi őrszobába kisérte. A megse­
besült leányt kórbá/.ba is kellett szállítani, 
mert a seb veszélyessé is váíhatik.
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Öleb helyett patkány. Egy idő óta 
ezek a kis eleven teknősbékók, melyeknek 
a hátit ékkövekkel rakták ki, az amerikai 
hölgyeknél többé nem divatosak. A yankee 
hölgyeknek most egészen más állattani sze­
szélye van: most a perui patkányokért ra­

jonganak. Ezeknek a kedves állatoknak nincs 
farka, de süni, hosszú, sötét bundájuk van. 
Az amerikai hölgyek most ezeket a nagy 
patkányokat a hónuk alatt hordják, mint 
ezelőtt az ölebeket.

Hirtelen halál. Az élet megrázó tragé­
diának egyike történt tegnapelőtt Lőcsén. 
A szepességi város gymnasiumában tanul 
Körmendy, néhai alezredes fia s látogatá­
sára tegnap Lipto-Szent Ivánról odaérkezett 
özvegy édes anyja, Körmendy Irma. A fiú 
még az iskolában volt s édesanyja türel­
metlenül várta jöttét lakásán. Az úri nőt 
hirtelen rossznllét támadta meg, össze­
rogyott s pár pillanat alatt meghalt. A 
szive ölte meg. Amikor a fiú hazaérkezett 
az iskolából, anyja már kiterítve feküdt. 
Az elhunyt urinő Szmrecsányi Arisztid 
főispán sógornője, 45 éves volt. Holttestét 
Liptó-Szent-Ivánra szállították, ahol családi 
sírboltjukban helyezik örök nyugalomra.

Megtámadott csendőrök.
— Saját tudósítónktól. —

E hó 24-én este, — mint tudósitónk 
iija, — egy nagy csoport kölesdi legény 
jött a báró Schell féle ezőlőtelepről, hol a 
borkezelésnél dolgoztak. A legények már a 
telepről ittas állapotban távoztak s mind 
ennek daczára még betértek a korcsmába 
is, honnan este 9 óra után távoztak vala­
mennyien. Alighogy a korcsmából, kijöttek 
az utczára, találkoztak két csendőrrel, akik 
oldalfegyveresen sétálgattak.

A legények sértő szavakkal illeték a 
csendőröket, mire azok rendre utasították a 
eértegetőket. Ekkor aztán a fölhevült legé­
nyek megtámadták a két csendőrt, botokkal 
verték őket, mig a csendőrök viszont kard 
dal dolgoztak. Az eset a laktanya közelében 
történt B igy hamarosan értesült róla Stern 
Gábor csendőrőrsvezető, a ki két teljesen 
tölfegyver zett csendőrrel a helyszínére futott. 
A harcz még akkor is folyt és csak akkor 
ért véget, mikor az őrsvezető a tömeg közé 
lövetett.

Rögtöni halál nem esett, de többen 
igen súlyosan megsebesültek és már más­
nap két legény: Kovács Ferencz és Szabó 
György meg is haltak. Pratt János csendőr 
szintén súlyosan megseteült. A pécsi tör­
vényszék vizsgálóbírója és Duschel Károly 
csendőrhadnagy az eset vizsgáláea végett a 
helyszínére utaztak.

VIDÉK.
Megmérgezett leány. Titokzatos halál- 

eset ügyében nyomoz a ternovai szolgabiró- 
ság: Dezsőházán, a mint lapunknak Írják, 
Lukács Katalin nyolcz éves leány vasárnap 
este mérgezési tünetek közt, hirtelen elhunyt. 
Délután több gyerekkel együtt játszott s a 
vacsoránál vörös foltok mutatkoztak az
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arczán, hányáéi inger vett rajta erőt és rö­
vid idő alatt kiezenvedett. Hogy ki mér­
gezte meg, nem is sejtik.

Halálos kocsizás. A tordai határban a 
minap megrendítő szerencsétlenség történt. 
Kónya József fijldmives felesége szomszéd­
jának, Bénák Józsefnek, kilencz éves Mihály 
fiával kukoriczával megrakott szekéren ha­
ladt hazafelé. A kilencz éves fiú hajtotta a 
lovakat, a melyek az országúton egyszerre 
megbokrosodtak, őrült vágíatásban szágul­
dottak tovább, a mikor hirtelen felfordult a 
kocsi. A rajtaülőket a kukoricza-tömeg el­
temette és agyonnyomta. A határból haza­
felé haladó emberek a két szerencsétlennek 
már csak holttestére bukkantak. A csendőr- 
ség moginditotta a nyomozást.

Egy nagy ékszerlopás fölfedezése-
— Saját tudósitónktól. —

Újvidéki tudósítónk jelenti: Múlt év 
deczember havában az újvidék-titeli vona­
ton utazott Zimmerer pancsovai ékszerész 
és Titelen arra ébredt föl, hogy 15—16,000 
koronát érő ékszereket tartalmazó kis tás­
kája eltűnt.

A gyanú azonnal egy vilovai paraszt- 
gazda ellen irányult, aki azonban oly álkn- 
tatosan tagadott, hogy nem lehetett sem- 
mitsem rábizonyítani. Már azt hitte Zimme­
rer, hogy soha sem fogja viszontlátni ék­
szereit, midőn Molnár vilovai rendőrvezető 
értesítette, hogy két hónap óta a paraszt- 
gazda leánya díszes gráuátgyöngysorral, öt­
hat karpereczczel és temérdek gyűrűvel szó 
kott megjelenni a kólóban.

Az említett ékszerész azonnal Vilovára 
utazott és a vasárnapi tánezban csakugyan 
az ő ékszerei tündöklőitek a szép Alekszics 
Draginyán. A csendőrség rögtön letartóztatta 
a leányt is, apját is.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Jövöheti bűnügyi főtárgyalások. Októ­

ber 29 én, hétfőn: 'Eizl er Izidor és társa 
ellen csalárd bukás. Nagy Zzuzsánna ellen 
lopás bűntettéért. Október 31 én, kedden: 
Tóth Sándor és társa ellen személyes sza­
badság megsértéséért. Szőke Sándor ellen 
zsarolás bűntettéért. November 2 án, pén­
teken : Sánta Gábor és társa, Nagy Lajos, 
Kiss István és Szikora István ellen lopás 
bűntettéért. Ugyanaznap ítélet kihirdetések.

KARCZOLATOK.
Vilma, Hollandia királynője férjhez

megy.
No itt. már csakugyan az asszony lesz 

ur a háznál.

Fordított világ van Magyarországon.
A czigányok úrrá, az urak pedig czi- 

gányokká lesznek.

Az udvar nem tüntette ki Blahánót. 
Jha Becsben más nótát fújnak.

Blahánét csakugyan megajándékozhatná 
a nemzet.

Egy pár ezer sárga csikóval és egy 
telt piros hugyelárissal.

3

Bánffy báró birtokán aranyat találtak.
Most mar birtokba veheti a Senki szi­

getét is óa lehet belőle ermy ember.

Párisi orvosok feltalálták a halottak 
feltámasztását.

Legkönnyebb lesz uj életre kelteni az 
anyósukat.

A népszínházi paradicsomról és szere­
lemről írnak a lapok.

Ugyan, hogy lehet a paradicsomban 
szerelemről beszólni, mikor már onnan ré­
gen kiűzték Évát.

Irigylésre méltó ember az a meklen- 
burgi herczeg.
ír-, f* C8akug)an elmondhatja hollandi 
Yilmactkájanak, hogy : „Szivem királynője.11

SZÍNHÁZ.
Kóbor Bzintársulatnál.

Igazgató : Az a jelenet, amelyben ön 
ezres bankóval a szivarra rágyújt el­

marad.
Színész: De d rektor ur, hiszen az a 

leghathatosabb jelenet. Az ezres mindég 
megteszi a hatást.

Igazgató: Igen, igen, az ezres. Hát ez­
resünk van elég, de az a komiéz trafikos 
nem akar szivart kölcsönözni.

A kaméliás hölgy. T. Halmy Margit, 
színtársulatunk kitűnő tagja gyakorolt tegnap 
vonzerőt a közönségre. Az ő alakításának 
szépségeiben, művészetében gyönyörködni 
ment el a közönség a színházba. A biza­
lomnak legfényesebb bizonyítéka a telt ház 
díszes közönsége volt, amely osztatlan elis­
meréssel vette a kedves művésznőt körül. 
Nagyon megérdemelte, mert művészileg ki­
dolgozott alakítás csupán az övé volt. _
Annyi szív, melegség és lélek volt az ő já- 

I tékában, amennyi hiányzott, a többjéből. 
Odry Árpád például a simább társalgási ré­
szekben biztonsággal végezte feladatát, sőt 
az a jelenése, mikor a Margit levelét meg­
kapja, melegséggel teljes, de a következő 
felvonásban, ott, ahol egy háborgó szív 
szenvedélyeit kell kifejezni, hangja színtelen 
és erőtlen volt. A közönség lelkesen tap­
solt, Halmy Margitot és őt is zajosan hívta 
a lámpák elé. És bárha az elismerésből 
buzgólkodása révén rész illeti is meg, a 
közönség lelkesedése inkább Halmy Mar 
gitnak s a szerzőnek szólott, a ki a 
negyedik felvonás hatalmas drámai jele­
nését megalkotta. — Bartha a Duval Ge­
orges szerepében az eredeti felfogástól tel­
jesen eltérő játékot nyújtott. Találkozása, 
első fellépése Margittal szemben inkább 
illett volna egy adóvégrehajtóhoz, mint a 
gentleman Duvaldhoz, ahhoz a nemes gon­
dolkozóm öreg úrhoz, aki végtére is egy 
nővel áll szemközt. Bariba a hangot nem 
találta el. Méltóságot, fensőbbséget, eré- 
lyességet és nem erőszakosságot kifejező 
hang kell oda. Az ilyet eltalálni, ebben 
rejlik a színművészet titka.

Nagyvárad a szinikerületek
ellen (Távirati tudósítás.) A szinügyi 
bizottság mai ülésén Várady Zaigmond 
nagy tetszés mellett kifejtette, hogy 
az országos s>inészoti fc felügyelői 
állás teljesen felesleges s e helyett
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eokkal czólszeriibb volna, ha a mi­
niszter az ily felesleges állások dotá­
lása helyett inkább szubvencióval se­
gítene a vidéki fizinés/et bajain. Fog­
lalkozott a bizottság a színi kerületek 
kérdésével is és egyhangúlag elhatá 
rozták, hogy az ellen felírnak a kor­
mányhoz s e feliratot megküldik az 
összes vidéki városoknak hozzájárulás 
és támogatás ez áljából.

A jövü hét műsora. Hétfőn: Boccació, 
operett. Kedd : Delila, szinmü. Szerda: Don 
Caesar de Bazán, vígjáték. Csütörtökön: II. 
Rákóczy Ferencz, szinmü. Pénteken: Balek, 
bohózat. S’ombat: Ugyanez. Vasárnap d. u. 
a Baba, operett, este: Dráma a tenger 
fenekén.

Betiltott prolog. (Éjjeli távirat.) 
A Vörösmarty ünnepélyre Makai Emil 
a nemzeti színház számára egy prolo 
got irt, melynek tárgyát, a nagy költő 
első szerelme képezi. Széli Kálmán mi­
niszterelnök és Vörösmart hy Béla ál­
lamtitkár tiltakoztak a darab szinre- 
hozatala ellen sindokaikat az intendáns 
méltányolta is s a prologot levétette 
a műsorról. Tudvalevőleg Széli Kálmán 
miniszterelnök a veje, Vörösmavthy 
államtitkár pedig fia a nagy költőnek, j

Szeged város színműpályázata. A mű­
vészetért lelkesedő és áldozatra kész Sze­
ged városa kétezer koronás pályázatot hir­
detett eredeti színműre, a melynek tárgyát 
a szerző a magyar polgári társadalom éle­
téből vette. A pályamunkát idegen kézit ás­
sál bekötve és lapszámozva, jeligés levéllel 
László Gyula helyettes polgármesterhez, a 
szinügyi bizottság elnökéhez 1901. május 
l-éig kell beküldeni. A pályadijat csak ab­
szolút irodalmi értékű és szinptdi előadásra 
alkalmas munkának adják. Bírálók lesznek: 
a szinügyi bizottság és a Dugonics-társaság 
szépirodalmi osztályának kót-kót tagja és 
Krecsányi lgnácz színigazgató. A jutalma­
zott munka a szerzőé marad, de azzal a 
korlátozással, hogy az első előadás jogát a 
szegedi színháznak engedi át, s ott a da­
rabjáért külön irói tiszteletdijat egyáltalán 
nem kap.

ÚJDONSÁGOK.
* Istentiszteletek. Ma, vasárnap 

az ev. ref. templomokban a követke­
zők tartanak istentiszteletet: a ref. 
nagytemplomban Kovács Zsigmond s. 
lelkész, a kistemplomban Kiss Albert 
lelkész, a Kossuth-ntozai templomban 
Mitrovics Gyula lelkész, az ispotály­
templomban K. Tóth Kálmán lelkés’z, 
a szegények házában Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár. — A lelkészek refor- 
máczió emlókünaepi beszédeket tar­
tanak,

A róm. kafcb. templomban reggel 
7 órakor csendes mise, mondja: Szabó 
István káplán, 8 órakor diák mise, 9 
órakor énekes nagy mise, tartja : dr. 
Wolalka Nándor vál. püspök segéd­
lettel, utána szent beszéd, tartja: 
Szabó István káplán, háromnegyed 11 
órakor csendes mise, mondja: Molnár 
Kálmán, fél 12 órakor csendes mise, 
mondja: Brösztel Lajos káplán. Dél­
után fél 3 órakor keresztény tanítás,

tartja: dr. Wolafka Nándor v. püspök, 
3 órakor litánia, tartja: Szőke János 
káplán, 5 órako* rózsafüzér ájtatos- 
Bág, tartja: dr. Wolafka Nándor vál. 
püspök

Az ág. hitv. ev. templomban d. 
e. 10 órakor Materny Lajos íőesperes 
tart istentiszteletet.

* ünnepély a gályarabok oszlopánál.
A főiskola ifjúsága és az ev. ref. felső 
leányiskola növendékei okt. 31-én a nagy­
templomban, illetőleg a felső leányi kola 
nagytermében tartandó istentisztelet után 
fogják ünnepelni a gályarabok emlékét. 
Az ünnepély kezdete 11 óra. Műsor a kö­
vetkező : 1. A XC. zsoltár első versének
éneklése. 2. Alkalmi beszéd, tartja Nánássy 
Lajos th. 3. Ének, előadja a főiskolai ényk- 
kar. 4. Szavalat, tartja Gachal János th. 
5. Ének, előadja a főisk. énekkar. 6. Meg­
koszorúzás a felső leányiskola részéről. 
7. A XXIII. zsoltár 1. versének éneklése. 
A közönséget ezen az utón hívja meg á 
rendező-bizottság.

* Debreczen menyasszonyai és
vőlegényei. Lapunkban legutóbb kö­
zölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
kővetkezők: Gottlieb Mandelbaum 
Ábrahám Kronfeld Reginával (Csorna), 
Polgár Lukács Fodor Erzsébettel 
(Tiszapüspöki) Péntek Kálmán Szabó 
Júliáiméval (Nagy Bajom), Kapusi Imre 
Nagy Eszterrel (Ér-Tarosa), Kiss Fe­
rencz vasúti asztalos Kovács Zsuzsan­
nával, Szabó József kőmüvéssegéd 
Luczi Zsuzsánnával, Szilvisi Bálint 
szabósegéd Fogarasi Máriával, Berecz 
Károly csizmadia mester Szabó Mari 
ával, Erős Kálmán városi írnok Sipos 
Vilmaval (Tóti), Kovács János vasúti 
munkás Pinozés Máriával, Kovács Jó­
zsef kőmüvessegéd Bakó Eszterrel, 
Nagy János kőmüvessegéd Szigeti 
Juliánnával, Ruzsinszky Gyula asztalos­
segéd Bartha Máriával, Litai István 
kocsis Kun Juliánnával, Liber Antal 
dohánygyári tiszt (Eger) Forgó Iloná­
val és Kalmár János kőmüvessegéd 
Pinczós Zsuzsannával.

* A polgármestsr köszöneté. Simonffy 
Imre kir. tan. polgármester, kinek 25 éves 
jubileumát oly fényesen ülte meg Debrecen 
sz. kir. város hálás közönsége, a következő 
sorok közlésére kérte fel lapunkat :

Debreczen sz. kir. város közönségéhez !
Polgármesterségem huszonötödik év­

fordulója alkalmából városunk minden tár­
sadalmi osztálya részéről a megtiszteltetés­
nek annyi külső jelével halmoztattam el, 
hogy a megemlékező jóindulatot külön-külön 
megköszönni képes nem vagyok.

Egyéb elismerést az öntudatnál nem 
kerestem s ha mégis van törekvésemben 
valami dicsóretroméltó, szálljon e dicséret 
szeretett városunkra, mert engem boldoggá 
tesz polgártársaim imént megnyilatkozott 
nagybecsű ragaszkodása.

Ezt a minden oldalról jövő kitüntető 
jóindulatot kívánom hálatelt szívvel megkö­
szönni a jelen sorokban. Megköszönni első 
sorban méltóságos gróf Dégenfeld József 
főispán urnák, Debreczen sz. kir. város tör­
vényhatósági bizottságának és tanácsának, 
mint az ón hü munkatársaimnak, a városi

tisztikarnak, a különböző egyházak vezető 
férfiúnak, ősrégi főiskolánknak, a köztünk 
élő és a jó viszonyt gonddal ápoló hadse­
regnek, a kir. bírói karnak, tervér törvény- 
hatóságunknak, a kulturális és emberbar/ti 
intézetek lelkes vezetőinek, a m. kir 
államvasutak helyi tisztikarának, kereske­
dőinknek, iparosainknak, polgártársaimnak 
általában mindazoknak, kik a folyó október 
ho 17. és 18-án tartott ünnepségeken ré-zt- 
venni kegyesek voltak és a helyi sajtónak 
melynek nagyrésze van abban, hogy szerény 
működésem huszonötödik évfordulója életem 
egyik legbecsesebb napjává lett. Simonffy 
Imre, kir. tanácsos, polgármester. J

* A váeárbiró hivatal. A vásárbiró hi­
vatalos irodája eddig a városház épületben 
volt, ahonnan most kiköltözött s mától fogva 
a csapó utcza 15. az. alatt található.

* Munkásnők szerencsétlensége.
Tegnap éijel Berzóki Mihály tengeri­
vel, tökkel jól megrakott szekerével 
hajtatott hazafelé a tanyájáról. A sze- 
kór tetején négy munkása ült, kik 
víg dalolással űzték el az unalmat. 
Útközben Berzóki elaludt s a szabad­
jára engedett lovak neki menjek egy 
töltésnek, hol a kocsi felfordult. A 
kocsi tetején ülő munkások mes-ze 
kivágódtak az útra, kik közül kettő 
kisebb nagyobb sérülést szenvedett. A 
másik kettő, nóvezerint Harangi Eez- 
ter 15 éves és özv. Kapi Jánosné 60 
éves, karjukat és vállpereczüket 
törtek.

* Á_ polgári takarók- és segélyezővel- 
kőzet aláírási felhívására felhívjuk a t. c. 
közönség figyelmét. Azon körülmény, hogy 
ezen szövetkezet a múlt évi felszámoláskor 
is^ 6 százalékot fizetett betevőinek kamat 
kép pen betétjeik után, eléggé bizonyítja 
ezen intézet életképességét és szolidságát.

* Szaván fogta. — Szégyeld magad 
Karcsi igy hazudni: mikor ón ily fiatal vol­
tam, bizony nem hazudtam.

— Hát mikor kezdted, papa ?
•Feltűnő frizuráé kisasszony. A rendőr­

ség sürgönyi értesítést kapott Nagykikindá- 
ról. Egész kis regény magva rejtőzik abban 
a néhány szóban, mely ezt regéli, hogy St. 
B. egy ottani tisztviselő 17 éves leánya a 
déli vonattal megszökött s Debreczen felé 
vette útját. A kalandos természetű kisasz- 
szonykanak egyébként nem ez az első ki­
rándulása, mert már egynéhányszor oda 
hagyta a szülői házat. Az ő lány szive ál­
mainak szűk az a kis városka, a hol min­
den ember tudja mit eszik a másik, szom­
széd ellesi a szomszéd gondolatát. St. B.-t 
17 éves kora daczára erős, kifejlett ter­
mettel áldotta meg a sors, azonfelül azon­
ban végtelen sok fantáziával is. — Néha 
forrongásba jön a kalandokat kereső vére, 
a mely űzi, hajtja olyankor. így történhe­
tett ma is. Délelőtt bevásárlás ürügye alatt 
eltávozott hazulról s délre nem érkezett 
haza. Jószivü szomszéd asszonyok látogatták 
meg délután a St. családot, élénken tuda­
kozódva, hogy merre utazott Bertácska ? A 
megrémült szülők persze mit sem tudtak 
erről az ujabbi Robinzoakodásról, azért 
elősször a kétségbeesés karjaiba, majd 
utána fiakerbe vetették magukat és rohan­
tak a rendőrségre, honnan röpült néhány 
perez múlva a hir föl mindenfelé, hogy ha
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találnak egy zömök termetű, barna, szeme 
alatt sebhelye«, mindenek fölött azonban 
feltűnő frizurás leánykát, szállítsák azonnal 
haza Nagykikindára, hol előre is megbocsá­
tanak neki mindent.

* Öngyilkos úri leány, iámét
öngyilkoséig. Egy fiatal szerelmes 
leány vált meg az élettől, mert nem 
lehetett azé, akiért élt e akiért most 
meghalt. A Vigkedvü Mihály-utcza 
37. szám alatti házban lak ott özv. 
Kustár Józsefhé két leányával. Az idő 
eebbik 19 éves volt s Margitnak hív­
ták. Az özvegy asszony csekély nyug 
dijából tartotta fenn a házat s meg­
lehetős zárkózott életet élt leányaival 
együtt. Mintegy másfólév előtt ismer­
kedett meg a szép leány egy hiva­
talnokkal, a ki aztán gyakran eljáro- 
gatott a házhoz, miglen olthatatlan 
szerelem keletkezett kettőjük között. 
A fiatalember komolyan gondolkodott 
s nőül akarta venni a kedves, pozs­
gás arczu leányt. Az ifjú szülei azon­
ban ellenezték, hogy a vagyontalan, 
szegény leányt nőül vegye. A leányka 
is értesült a fiatal ember szüleinek 
ezen határozott s az ó véleménye 
szerint megmásithatlan elhatározásiről 
a végzetes lépésre határozta el magát. 
A szerelmesével való szakítást nem 
tudta a szép leány túlélni. Az édes 
anyja óratisztításhoz az egyik szék 
rényben cyankáíit tartott; azt tegnap 
délben magához vette s halál thozó 
oldatot készített belőle s megitta. 
Tegnap déltől egész estig tartott 
kínos vergődése, mig esti tiz órakor 
kiszenvedett. Az előhívott orvos már 
nem tudta megmenteni az életnek. 
Temetése a közkórházból vasárnap 
délután két órakor lesz.

* A mulatság vége. Szabó András on- 
dódi gazdálkodó ma reggel bejött Debre- 
czonbe, hogy a komáját meglátogassa, mag, 
hogy egy jó nagyot lumpoljon. Ennek a 
magasztos ez ólnak elérése érdekében aztán 
sorra járta a különféle kurtakocsmákat meg 
lebujokat s mikor Nagy Pál hatvan-utczai 
bormérésbe megérkezett alig bírt a lábán 
állani. Az említett kocsmában ott idogált öt 
paraszt ember, a kikbe aztán Szabó András 
széles jó kedvében belekötött. Czivakodni 
kezdtek, majd veszekedéssé fajult a dolog s 
a részeg Szabó hirtelen kirántotta a zseb­
kését s Varga József taligáét alaposan össze­
szurkálta vele. A rendőrök is csak nehezen 
tudták a neki bőszült embert ártalmatlanná 
tenni, a kit aztán össkötözve taligán szállí­
tottak a rendőrségre. Lecsukták.

* Képkiállitás Debreczenben-
Németh Lajos festőművész, ki az 
utóbbi napokat Budapesten töltötte, 
ma érkezik meg s holnap már teljes 
erővel hozzálát a kiállítás rendezésé­
hez. A kiállítandó kepek egy része 
már meg ie érkezett, a többi ezután 
jön. A fővárosban lakó művészek 
közül sokat sikerült a kiállításban 
való részvételre megnyerni, külföldön 
lakó magyar művészek közül is van 
már jelentkező: s igy a kiállítás si­
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kere biztosítva van. Debreozeni mű­
vészeink ie teljes erővel lépnek fel, 
úgy hogy attól lehet tartanunk, hogy 
a városháza nagyterme kevés lesz a 
műtárgyuk elhelyezésére. A résztvevő 
művészek névsorát legközelebbi szá 
műnk ban közre fogjuk adni. A meg­
nyitás november hó 6-án történik. 
Reméljük, hogy városunk közönsége 
sokszor fogja látogatni e gazdag és 
tanulságos kiállítást s a kiállító mű­
vészek is meg lesznek az eredmóny- 
nyel elégedve. Ez persze csak akkor 
lehetséges, ha közönségünkben a vá­
sárlási kedv felé íred s az eddigi ha­
szontalan és értéktelen olajnyomatok 
helyett magyar művészek festményei­
vel ékesíti szobáit. N agyobbszábásu 
müvek mellett lesznek elegendő szám­
ban kisebb képek is, aránylag nagyon 
olcsó áron, úgy hogy akárki szerez­
het magának belőjük. A saint olvas­
suk, a szomszéd Nagyváradon a kép- 
vásárlás szépen megindult; óhajt juk, 
hogy Debreczen se maradjon hátra s 
legyen ebben a tekintetben is az 
Alföldnek igazi metropolisa.

* Nómethy József fényképész műterme 
ma és mindennap a közönség rendelkezé­
sére egész nap nyitva áll. (Műterem a 
Bied;rman palotában)

* Varrógép vevők figyelmébe. Üzlet 
változás folytán rendkívüli olcsó árak. Sin­
ger szerkezetű varrógépek ezelőtt 50 frt, 
most 30 frt, Singer karikahajós varrógépek 
eze őtt 90 frt. Most 50 frt. Vibratin Schuth 
szivarkahajós varrógépek ezelőtt 80 frt, 
most 45 fit minden varógépért 5 évi jót­
állást vállalok. Kerékpárok 70 írttól feljebb 
kizárólag csakis Deutsch Ede eredeti ame­
rikai varrógép és kerékpár gyári raktárában, 
Debreczen pitoz utcza 73. szám, Dr. Tiha­
nyi ház, Corsó kávéházzal szemben.

* A P Arator. — Köszvényt, csuzt, 
rheumát, idegességet, izületi fájdalmakat 
párszor használva megszüntet. Ára 70 fill. 
Kapható Franc ic^ és Jéna drogueriájában, 
Debreczen, Kos.utb u. 6.

TÁVIRATOK.
Széli vagy Krieghammer ?
Budapest, október 27. A „Ma­

gyarország“ állítólag jó forrásból nyert 
értesülések nyomán azt Írja, hogy a 
legutóbbi közös miniszteri konferen- 
ceián éles nézeteltérés merült fel Széli 
Kálmán és Krieghammer hadügymi­
niszter között a bosnyák vasutak kér­
déséből kifolyólag. Széli Kálmán a 
most folyó közös tanácskozásra kérte 
a Krieghammer ultimátumát s most 
az a nagy kérdés, hogy enged-e 
Krieghammer álláspontjából vagy nem ? 
Ha nem enged, úgy az súlyos követ­
kezményeket vonhat maga után s 
nem lehetetlen, hogy vagy a magyar 
kormány vagy pedig Kriaghammsr 
beadja lemondását.

Fáklyásaimét Blihánénak-
Budapest, október 27, Az egyetemi 

ifjuiág elhatározta, hogy a jubiláns Blahá- 
nét fsklyásmenettel tiszteli meg. A bizottság 
a főváros tanácsát kereste meg fáklyákért.

6

Gróf Waldersee halálhíre.
Berlin, október 27. Ma az itteni tőzs­

dén hire terjedt, hogy gróf Waldersee ke­
letázsiai főparancsnok vérhasban meghalt. 
Hivatalos jelentés még ne a érkezet a főpa­
rancsnokról, ki különben az utóbbi napok­
ban tényleg megbetegedett.

Elfogott merénylő-
Paris, október 27. Lyonból jelen­

tik, hogy az ottani pályaudvaron egy 
Conturier nevű munkást tartóztattak 
le, aki bevallotta, hogy Loubet köz- 
társasági elnök ellen merényletet akart 
elkövetni. Conturier Nimesból jött, hol 
a villamossági társulatnál volt alkal­
mazva s a rája bízott pénzből 2500 
frankot ellopott. Ez összeggel akart 
Parisba jutni, hogy gonosz tervét 
végrehajtsa.

Öngyilkos báró.
Becs, október 27. Báró Brunyetzky 

József Albert ma a lakásán főbelőtte magát 
s azonnal meghalt. A 31 éves báró az 
utóbbi időkben pénzzavarral küzdött s egy 
fenyegető levelet intézett testvérbátyjához, 
követelve tőle, hogy zavarából segítse ki. 
Ez felelet helyeit feljelentette fenyegetőző 
öcscsét a rendőrségnél, aki aztán a bünte­
téstől való félelmében agyonlőtte magát.

Vilma királynő esküvője.
Budapest, október 27. Amster 

damból jelenti egy táviratunk: A ki­
rálynő esküvője valószínűleg május­
ban lesz az amsterdami „Nieuwe Klerk“ 
nevű templomban, a hol Vilma ki­
rálynőt két évvel ezelőtt megkoro­
názták. Az esküvőt állítólag a ki­
rálynő kívánságára halasztották ta­
vaszra, minthogy azt óhajtja, hogy ez 
alkalommal népünnepélyek rendeztes- 
senek, a mi pedig Hollandiában a téli 
zord időjárás alatt lehetetlen. Ezzel a 
verzióval szemben az udvarhoz közel 
álló forrásból azt jelentik, hogy az 
esküvő már január második felé 
ben lesz.

Katasztrófa a tengeren-
Szentpétervár, okt. 27. A tengerészeti 

hivatal jelentése szerint ma a nyílt tenge­
ren nagy szerencsétlenség történt. Az „Eu­
genia“ személyszállítónak a kazánja szét­
robbant, minek következtében ötven ember éle­
tét vesztette.

Merénylet a japán császárné ellen-
London, október 27. Tokióból jelentik, 

hogy ott a császárné ellen sétakocsizás 
közben merényletet követtek el. Egy ember 
ugyanis a tömegből előrohanva egy nagy 
fahasábot dobott a császárné feló. A fada­
rab azonban czélt tévesztett és semmi bajt 
sem okozott. A merénylőt azonnal elfogták 
s a kihallgatás alkalmával kiderült róla, 
hogy őrült.

Hagy szerencsétlenség.
Budapest, okt. 27. Kremeutschunból 

nagy szerencsétlenség hírét jelentik. A vá­
ros közelében a tehorvonat elütött egy pa­
rasztszekeret, melyen tizenöt ember ült.
A szekér utasai közül tizenegy embert 
agyonzuztak a vonat kerekei.

Kirabolt katona-
Budapest, okt. 27. Újvidékről táv­

iratozzak : Egy helybeli altisztnél 180 ko­
rona hivatalos pénz volt, amelyet, minthogy 
este vette át, nem tudott már aznap be-
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szolgáltatni. Este egy korcsmában mulatott 
két barátjával, alikkel azután együtt távo­
zott. Alighogy az utczára értek, két szerb 
parasztlegény jött utánuk, akik a korcsmá­
ban látták az altisztnél a pénzt. Hátulról 
megtámadták az altisztet és mielőtt társai 
tegitségére jöhettek volna, már el is tűntek 
a 180 koronával az <j eötétjében. A ka­
tonát másnap saját jelentkezésére vizsgálati 
fogságba helyezték, a rendőrség pedig 
nyomozza a két szerb parasztlegónyt.

Sándor és Milán kibékülése-
Budapest, október 27, Szerb ud­

vari körökből eredő értesülések sze 
rint — mint rgy Belgrádból érkezett 
távirat jelenti — Sándor király és 
Milán exkirály között a kibékülés 
czéljáhól tárgyalások folynak. A kez­
deményező lépést Milán tette, a ki­
nek anyagi viszonyai oly ziláltak, 
hogy szüksége van fia pénzbeli támo­
gatására Sándor király most már 
engedékenyebb és kilátás van arra, 
hogy Milán exkirály a tavasszal Bel- 
grádba fog jönni.

Budapesti tőssde.
Budapest, október 27. Búza ápr. 7-80. 

Rósz ápr. 7-20. Zab ápr. 5'62. Tengeri 1901 
máj. 5 04.

1 900 október 28.

Andor közel lépett hozzá.
— Nem álmodik kedves mama 

emberek megszabadítottak bennünket. 
— Bábolnsynó hálásan tekintett

dórra.
(Folyt, köv.)

NYILTTÉE. *)
Figyelmeztetés!

Alulírott értesítem az érdekelteket, 
hogy Szőllcsi Rózának ne hitelezzenek, 
mert érte semmiféle felelősséget nem válla­
lok s érte mm fizetek semmit.

Debreczen, 1900. október 28.
Bapp József.

__ *) E rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.

Fejtörő.
3VLi ez CP

H n -'B ÉC3- eg zo
Lapunkban legutóbb közölt talány meg­

fejtése . „Páros élet a legszebb a világon. “ 
Helyesen fejtették meg : Koos Margit, József 
és /sigmoni1, a keresk. ifj. önk. egyesülete, 
Szatmári János, Zámpory Margit, Kustár 
Ilona, Molnár Róza és Mariska, Pólik József, 
Csiszár Ferenczné, Libcra Árpád, Erdős 
Béláné, Csópes Olga és Béla, Klein Aurélia 
és Andor, Kinn Ilonka és Elek, Úri Mihály, 
Batizi Erzsiké, Pecze Erzsi és Juliska, Szabó 
Lajos és Szabó Juliska. Nyertes : A keresk. 
ifj. önk. egyesülete.

CSARNOK.
Á várrom tündére.

(Folytatás.)
Andor örömmel kiáltott föl :
. hálá Istennek: Most már ne» 

kém is van reményem. Az orvos véleménye 
egeszen megnyugtat.

Hát még mikor az orvos kiküldte Ke- 
íernennet, szóljon a nagyságos urnák, hogy 
be szabad jönni, milyen sietve, milyen kész­
séggel engedelmeskedett Andor.

A szobába lépve az orvos fogadta 
Andort es súgva csak annyit mondott — 
neki.

— Maradjon itt... éled .. ha feléb­
red ne talajon idegen szavakat.

— Melyik éled?...
— Az idősebbik — mondta a — 

doktor.
Andor várakozott s nem telt bele né­

hány perez, Bábolnaynó csakugyan kinyi­
totta a szemét. 1

Istenem 1 ... szólt remegő han­
gon... világosság I Világosság. Aludtam, 
vagy most álmodtam.

SZINLAP.
Ma vasárnap két előadás: 

délután 3 órakor fél helyárakkal.-
A csillag fia (Bar-Kochba.)

este hót és fél órakor bórletszünetben;

-A. csilcós,
Eredeti népszínmű 4 felvonásban. 

SZEMÉLTEK.
Breznai A.

Kardos László
KoRsnth-utczán

tiszteletle! meghívja a nagyérdemű közönséget

őszi és téli újdonságai
megtekintésére.

Szép ujdontág k a többek között a női Í0-
hérnemiicb, valódi Jaeger áru mely H mo­
sásban nem ugnk ösEze, flannelek és mosó 
velezek női ruhára, divatos ajour zsebken­
dők, s ines és fehér asztaIteritékek, sző­
nyegek. brassói pokrÓCZOk, fehér és színes
ablakfüggönyök, Storok, drapériák, bútor­
szövetek, ágy és asztalterítők, szőr- és se. 
lyempaplanok, harisnyák egyszerű és diva­
tos mintákkal, teher , szőr- és selyemSZOk- 

nyák, vásznak és kész kelengyék ati>.

Kifogástalan áru és határozott ár.
mr A tisztviselőkar szabályszerű ked­

vezményben részesül

Karvasinó, özvegy —
Ormódi Asztolf, fia első fór— 

jótői, N„gy Ormód ura — Tan°y Pr 
Ormódi Bencze, ennek 

unokabátyja
Kis Bálint, parasztgazda
Rózsi, leánya _
Erzsók, ángya __
Márton, csikós —
Andris ) . , _
Ferke ) boJtárok _

OJry A.
— Barth a I.
— K. Galyasy P.
— Serfőzynó I
— ifj. Szathmáry.

— Környey B.
c , — Burányi F.
bzárnyaz, szomszéd földesur — Nagy Gyula 
Torkosi, jegyző — ~
Parasztlegóny _
Vámos, rektor —
Georges, Bencze inasa 
Peti, Asztof inasa —
Labdacenó, gazdaasszony

Holnap, hétfőn „C

Boccaccio.
Nagy operette Souppée-tól.

Csatár Gy. 
— Antalfi A. 
— Országh B. 
— Sziklay M. 
— Makray D. 
— Szigeti L.

“ bérletben :

Ka^zanyítzky Endre
DEBRECZENBEN, Piacz-utcza 57.

aj An íja a legnagyobb vá­
lasztókban es a lógj utá 

nyosabb árak mellett
Ditmár, Brünner és 
hazai gyártmányú 

asztali és függő

lámpákat,
Aslral-, Meteor-, Apolló-
Csoda-, nap- és villám- 
égőkkel. Úgyszintén por, 
czellán s angol fayonge 
étkező-, thea-, kávé-, moe- 
fa- és mosdó, valamint 
mindennemű asztali, COg- 
nap- és liijneurös iiveg- 
készleíeket, majolica, bronz 

és china ezüst
újdonságokat.

Vidéki megrendólesek 
pontosan és gyorsan tel- 

Á . j sittetnek.
Árjegyzékkel kívánatra^ bérmenlve szolgálok.

‘0

Pártoljak a hazai ipart!

Scherg Vilmos és Társai
Brassói poeztögf-yétra.

legmelegebben ajánlja kizárólag tiszta nyírt gyapiakból körített Hí™«,*!™.
LegjoTb‘„r, rs '"íid

Egyszernramd értesítjük n imgyórdemo kfizimseget, hogy
-------- ------------ — DEBHECZEN és VIDÉKE részére-----  - -----

SZEDLÁK és VÁMOS
debreczeni, bizalmat érdemlő szabóczégnól OlYSZerÜ raktárt ezflnreiliinlr u . < *

mányamk méterszámra is gyári áraink mellett szolgáltatnak ° 8y‘*
^>u szalasztókban kaphatók továbbá gyártmányaink

uraknál.
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Tanuló felvétetik.

HÄLMSGil SÁMUEL
MT" legnagyobb *^|

női-és gyermek felöltők
á-rxj.h.á.za- 

MQF*" nVCegérlceztelc I
» • ' ifié t «/ ni«az őszi és téli idényre feltűnő nagy választékban a legújabb

Gallérok’, »?“éS fianel
Paletok, Costümök,
Utazókundák, Muff, Sapka,
Bakfisehkabátok, Collier, Boák,

Vvlll cö
Ingblúzok,
Övök, 
Nyakkendők stb.

Női divatterem
áthelyez é-.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
hölgyközönséget, hogy

női divattcmemet
folyó hó 10-ótől

Eötvös-utcza 13. szám alá
(saját ház)

ü helyeitem át
Becses pártfog sulcat továbbra is 

kérve.
maradok tisztelettel

Bállá Mihály né

Legjobb és legolcsóbb czipők bevásárlási forrása

. I,r67”a^b T48^1^ Mslö,a<<e <s*élJAbó1 » U*toU Tevökösöneég érdeké-
hm áU cztpö szükségletét *

TOLNAY DÁNIEL
IDeTareazert, főtér föpostával szemben levő

Férfi-, Női és Gyermek-czipő Nagyárubázábsí
beszerezni, hol óriási választákhan szép formájú szolid elven készített tartós czipők 
oly meglepő olcsó árban kaphatók, mint a milyen bárhol sem nyújtható.

Legújabb divatu kalapok és nyakkendők, legjobb minőségű férfi ingek, ha­
risnyák és egyéb úri divat czikkek bámulatos olcsó árban.

Legjobb és legolcsóbb czipők bevásárlási forrása
................................ resw---------í:l- ; -- ■■-gc.ynaca.-vaigBB*;     i , T£& «#

SE IKUsárólag hazai gyártmány? ^

I

ll

Mg§j| gyári raktára
debreczc int

Piacz-utcza és Simon ffy-utcza sarok,
G-yár - ZEBnclapest—iKö’bá.n.'yá.n..

-Ajánlja gyártmányait;
Légszesz csillárok, asztali és függő lámpákat

valamint
egyszerű lámpákat közönséges használatra
Bronze d.isztárgya-lca.t-

állványok, íróasztali berendezések, gyertvatartók stb.
J&F a legméraékeltebb gyári á’ak mellett.

Ugyanitt kapható valódi amerikai Petroleum

K I RÁLY 0 L A J
mely kizárólag e gyár számára gyártatik, tiszta, szagtalan és robbanhatatlan.

Helyben minden mennyiség házhoz szállittatik.

SE Kizárólag hazai gyártmány!
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April hirdetését
Dija: 10 ásóig 40 fiár, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

3 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Nap-és Zöldfa-utcza

8Z^P egyenes, 5 métor hosszú 
vastag ákáczfa eladó. Meg 

tekinthető Kóses-ntcza 72. sz. alatt.

Elárusitónőnek egy csinos, ügyes 
fiatal leány fel- 

vétetik a „Nagy bazárba“ Bank-palota.
adómentes 
14 év ótaÚjonnan épült ház........

fenálló jól ismert füszerüzlet, dohány tőzsde, ital- 
mérés, évi 10.000 liter tej forgalommal más 
vállalat miatt eladó. Értekezhetni: Nyil-n. 128.

Házi koszt
Jól jövedelmező ház ^97teig
lettel 28000 írt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utoza 31.

APpínfi-tÖr* 2-ik számú sarokház 
X ULUll LUI 10 évig adómentes, ked­

vező fizetési feltételek mellett eladó. Érte­
kezhetni ugyanott; a tulajdonossal.

Üzleti berendezés füüT ésyö-
vid áru ke­

ret ködöknek alkalmas, jutányos áron eladó. 
Czim a kiadóhivatalbban.

sarkán 
15. sz.

ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esetleg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni : Kölcsey-utcza 22. sz.

Az olajütőben
vesznek csontot, rongyot, vasat.
Ol’itiíiVilÓunlí a legjobban vógeztet- 
VUJriVltdMM nek) 6rák és ékszerek
a legszebb kivitelben 1 évi jótállás mellett 
kaphatók Ormós Károly müórásnál Debre­
czen, Bika szálloda épületében.
Zongora ^ecz*í^*£e*: ftüok jutányos dij- 

jazásórt, Arany János utcza
43 szám.

csaknem uj, há-
' lószoba, ebódlő
23.
érkezésü Gőrczi
maróni kapható

A Írj °lcsó és lmom szemüveget, vagy 
zwickert akar, ne vegyen addig mig 

Fógel Gyula órás és optikusnál meg nem 
nézte. Olcsó zsebórák és ékszerek jótállás 
mellett. Törhetetlen óraíívegek darabja 50 
kr., Üzlet : Corsó kávóházzal éppen szem- 
ben. Órák és szemüvegek olcsó és jó javítása.

eladók. Arany János-utcza 23

Naponta frisse lUMivm n.»|jnaiu
Deutsch Lajos füszerkereskedósében Piacz- 
atcza.

Tömeges véti
folytán sikerült több mint 1000 drb. 
gyönyörű férfi inget, ór ási váUz- 

fék- Női, férfi és gyermek czi- 
pőket és csizmákat, finom N i 
Blousokat stb. beszerezni, méh e 
két bámulatos oícró áron árusi(U‘,k 

Tisztelet t 1

Székely Jenő és társa.
Főtér, Hungária kár Viz mellett.

Feltűnést keltő
szép és divatos

ÚRI DIVAT
újdonságok érkeztek a közelgő

őszi us téli idényre

FEKETE JAKAB
elsőrangú uri-divat, kalap-, fe­

hérnemű és czipő-üzletébe
debreczen,

Főtér kistemplom rnellett,
reí. egyház épület.

V

MEGLEPŐ OLCSÓ,
ÁRAK!

Menyasszonyi 
koszorúkban ■/v* 

nagy választék. ^ « 
GYÁSZKALAPOK ^/modell

%

"Remek__ /
Megrendelésre alapok]

/ VvSt/Gyermek oraälatt / kalapok
A> ^ydisztollakkal 

«?• // z/arezfátyolok.
*•*// V

‘ MEGLEPŐ OLCSÓ] 
ÁRAK!

[ készletben vannak.

)(0. 
ísziilnek.

NAGY ÓBA ÉS ÉKSZERRAKTAR
„ , ,'kan 8Zei'6onnc3ém a n. ó. közönség becses tudomására adni p;Q„ * „ ,

tulh almozott raktáramban az előrehaladott idény miatt minden e szakmát^ vágó^czlkket' a kö^tk ^ üzletemben

Magyar államvas utak pályaórása.

CD

—- —/ — » szaxmaoi vágó czikket a következő
legolcso bb b.i?Tdsltl áruisitomI - t,_ ... . .. y

Egy fedelű nickl férfl remontoir óra

" ” n n
- « aczó1 „
„ n ezüst „

Köt fedolü ,,. ” ” n V
, „ tula „ _ _

Ébresztő baby óra..........................
n v n közép finom .
« n I, első minőségű

Fali irodai bádog óra japy .
n « „ fi tő szerkezettel

Egy fed -lü 14 kar. arany férfi remontoir óra.

frt.
1.90. 
2.40. 
3.80. 
3 80. 
5.34, 
G.80. 
G.7C>. 
1.70. 
2.50. 
3.15. 
3.25. 
3.75. 

22.—

Két f. 14 kar. arany f.’r.m.ó. 34. és feljobböOO frtV 
Kefc » n n n női „ „ 19.50 és félj. 100 „ ’
Egy fedelű 14 kar. arany női remontoir óra . 11.75

Jíd
<3F-.

‘B.
ty<$>
KJ(V
CD

03O-♦-a

73s-03
pq

Ezüst férfi óra láncz 13 próbás 
14 kar. arany női fülbevaló . 

r, v „ gyermek fülbevaló
13 próbás ezüst női r

” ” ” . n n Brochstü . J__
” férfi nyakkendő tü tüzbe nranyz 1.-'

14 kar. arany Broohetü.......................... J *'
13 próbás ezüst ás aranyozott Collier láncz ! 0.85.'

n r> n Szivecske ... n IK
Inga órák .... ’ /. , .,
Ebédlő órák bárok jq ^ ^ f !fo Ó'
Gyári raktár a 24 órát minden állásában járó ós”ütő 

MIKI óráknak . . . 3 frt 50 kr.
Ura üvegek . . . .  jq.

n mutatók . . . _ Jo."
1 rugók .... —'45'
n ezüst fülek . . —.25.

koronák. . —.30.

E
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CD, CD

g f=l:
£5P pr

t=sp»
, , ' ' - v n JvuiumiK. . —.30. cJh

V !sutasok resztu-e eddig a legjobbnak bizonyult Extra órák gyári raktára tt„ ■ ^Schaffhansvni, «lashf.tta. On„s,, L,nsl„,s, fcf £

” 6~ lavitasokat a lag,].» hban számum,,. a " [“tó^ég

Serli Bd© Titódai
O'öLspa.rilc: _A_n.ta.l

is kér, ki-álo tisztelettel
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CD,
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00
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00,
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CD-
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mű órás és ékszerkereskedő

i Részletfizetésre kedvező feltételek mellett.
Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájába

mi

t)Aü.


